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Marcus interrogat: “Quot sunt 6va in nido?”

Quintus: “Nilla 6va, sed quattuor pulli.’

Nidus est in parvd ramd. Ramus qui nidum sustinet
non crassus, sed tenuis est. Rimus tenuis Quintum sus-
tinére non potest, is enim puer crassus est. Ecce ramus
cum puerd et nido et pullis ad terram cadit!

Marcus Quintum ad terram cadere videt. Ridetne
Marcus? Non ridet. Marcus enim perterritus est. Iam
Quintus et pulli quattuor sub arbore iacent. Neque puer
neque pulli s¢ movent. Pulli mortui sunt. Quintusne
mortuus est? Non est. Quintus enim spirat. Qui spirat
mortuus esse non potest. Sed Marcus eum spirare non
videt, neque enim anima vidéri potest.

Quid facit Marcus? Marcus perterritus ad villam cur-
rit et magna voce clamat: “Age! Veni, pater!”

Ialius puerum vocare audit et exit in hortum. Pater
filium perterritum ad sé accurrere videt eumque inter-
rogat: “Quid est, Marce?”

Marcus: “Quintus...est...mortuus!”

Tilius: “Quid? mortuus? O dei boni!”

Pater, ipse perterritus, cum Marco ad Quintum cur-
rit. Illia quoque accurrit cum cane sua. Quintus oculds
aperit. Idlius eum oculds aperire videt.

Itlius: “Ecce oculds aperit: ergd vivus est.”

Marcus et Ialia Quintum vivum esse vident. Puer
autem ambulidre nén potest, neque enim ped€s eum

sustinére possunt; ergd necesse est eum portare.

est sunt: esse
neque enim = ndn enim

facere = agere

Marcus perterritus est
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Quintus a [Glié portatur

Aemilia Quintum 3 Iilid
portar? videt

Quintus in lecté ponitur

Aemilia Quintm in lecto
poni aspicit

infinitivus - 1 m (inf)
vocare

vidére

accurrere

audire

-re

[1] -are

[2] -ére

[3] -ere

(4] -ire

esse  ésse
portari
vidéri
poni
audiri
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Quintus a Ialié in villam portatur et in lectd ponitur.

Aemilia filium suum a IGlio portari videt, et interro-
gat: “Cir puer ipse ambulare non potest?”

Ialius: “Quintus ambulare non potest, quod non est
avis neque alas habet! Qui volare vult neque potest, ad
terram cadit!”

Aemilia Quintum a Ialid in lectdé poni aspicit.

GRAMMATICA LATINA
Infinitious
[A] Activum.

Talius Marcum non vidére, sed audire potest. Pater filium
vocare audit, et accurrere videt.

“Voca|re’, ‘vidé|re’, ‘accurr|ere’, ‘audi|re’ Infinitivus est.
Infinitivus: -re.
[1] -dre: cantare, pulsare, plorare, interrogire, verberire, nu-
merire, saliitire, imperare, habitare, amire, délectare, por-
tare, ambulire, exspectare, intrare, 6rnare, clamare, mons-
trdre, errare, volare, natire, spirire; dare; cét.
[2] -ére: ridére, vidére, respondére, habére, tacére, parére,
timére, tenére, iacére, movére, Cét.
[3] -ere: ponere, simere, discédere, carpere, agere, vehere,
claudere, vertere, currere, véndere, emere, consistere, osten-
dere, bibere, petere, diicere, relinquere, quaerere, vivere,
ladere, canere, ascendere, cadere; capere, facere, aspicere,
accipere, parere; cét.
[4] -tre: venire, audire, dormire, aperire, reperire; ire (ad-ire,
ab-ire, ex-ire); cét.

Médus servus esse non vult. Némo gemmads ésse potest.

‘Esse’ quoque et ‘€sse’ Infinitivus est.
[A] Passivum.

Marcus a Ilio ndn vidéri, sed audir potest. Marcus Quin-
tum a Ialio portari et in lectd poni videt.
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